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LIBER XVI.

BREVIARIUM CAPITUM .
1 . Antipater , Cassandri filius , fit parricida . Demetrius Alexan¬

drum , Cassandri filium , interficit , et Macedoniam occupat .
2 . Demetrius proelio fusus fugatur . Antipater parricida foede

perit . In Cassandri familiam numinis vindicta . Ptolemaei
placidum fatum.

8 . Bellum Pyrrhi et Lysimachi . De Heracleae origine et statu
digressio .

4 . Clearchi , tyranni Heracliensis , artes.
5 . Quibus rationibus Clearcbus tyrannidem firmaverit . Clearcbus

tandem a Chione el Leonide , iuvenibus nobilissimis , obtrun¬
catur . Post Clearchi supplicium Heracleae conditio .

CAPUT I.
Post Cassandri regis filiique eius Philippi continuas raor - 1
tes , Thessalonice regina , uxor Cassandri , non magno
post tempore , ab Antipatro filio , quum vitam etiam per
ubera materna deprecaretur , occiditur. Causa parricidii 2
fuit , quod post mortem mariti , in divisione inter fratres
regni , propensior fuisse Alexandro videbatur . Quod fa- 3
cinus eo gravius omnibus visum est , quod nullum mater¬
nae fraudis vestigium fuit. Quamquam in parricidio nulla 4
satis iusta causa ad sceleris patrocinia praetexi potest . Ob 5
haec igitur Alexander , in ultionem maternae necis gestu¬
rus cum fratre bellum , auxilium a Demetrio petit : nec 6
Demetrius , spe invadendi Macedonici regni , moram fecit.

Lib. XVI.
Cap . I . § . 2 . Propensior fuisse Alexandro . So ist jetzt die richtige

Lesart aus den Handschriften hergestellt ; sonst fand sich hier der Bar¬
barismus pro Alexandro . Gemeiniglich wird propensus mit m und dem
Accusativ , bei Personen ; bei Sachen aber mit ad construirt ; doch fin¬
det sich bisweilen auch der Dativ . Vater . Max . 1,8,2 : ut ceterorum

quoque Ileorum propensum huic urbi numen exsequamur .
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7 Cuius adventum verens Lysimachus , persuadet genero suo

Antipatro , ut malit cum fratre in gratiam reverti , quam
8 paternum hostem in Macedoniam admitti. Inchoatam

igitur inter fratres reconciliationem quum praesensisset De-

9 metrius , per insidias Alexandrum interficit ; occupatoque
Macedoniae regno, , caedem apud exercitum excusaturus,

lOin concionem vocat. Ibi priorem se petitum ab Alexan-
ildro allegat ; necJecisse se , sed occupasse insidias . Re¬

gem autem se Macedoniae vel aetatis experimentis , vel
12causis iustiorem esse. Patrem enim suum et Philippo

regi et Alexandro Magno socium in omni militia fuisse ;
ISliberorum deinde Alexandri ministrum , et ad perse -

14quendos defectores ducem exstitisse . Contra , Antipa¬
trum , avum horum adolescentium , amariorem semper

1 6ministrum regni , quam ipsos regesfuisse . Cassandrum
vero patrem , exstinctorem regiae domus , non feminis ,
non pueris pepercisse ; nec cessasse , quoad omnem stir -

1 6pis regiae subolem deleret. Horum scelerum ultionem ,
quia nequisset ab ipso Cassandro exigere , ad liberos

Π eius translatam . Quamobrem etiam Philippum , Ale -

xandrumque , si quis manium sensus est , non interfe -

§ . 9 . in concionem vocat. Dafür heisst es vollständiger XIV, 1 , 10 :
vocalis ad concionem militibus. Man hüte sich aber die Präposition in
mit Faber streichen zu wollen ; denn oft wird vocare in concionem ab¬
solut , ohne Objectsaccusativ gebraucht , für convocare concionem . Auf
dieselbe Weise findet man in senatum , ad consilium vocare , welche Re¬
densarten von Gronov an mehreren Stellen dem Livius wiedergegeben
worden sind . Siehe diesen Gelehrten zu Liv . II , 55, 10 ; XXIV , 28, 1 ;
XLIV , 37 , 13.

§ . 15 . stirpis regiae subolem . Andere Ausgaben lesen stirpem re¬
giae subolis, Dagegen vergi. Liv . ΧΧΧΓΧ , 24 : Non subolem tan¬
tum stirpis parabat . Curt. IV , 14 : Matrem meam, duas filias , Ochum
in spem huius imperii genitum, illos principes , illam subolem re¬
giae stirpis , duces vestros regum instar vinctos habet.

§ . 17 . si quis manium sensus est. Wir würden esset setzen ; und so,
wollte auch Faber wirklich lesen . Allein dieser Gelehrte übersah , dass
lustin oft die Oratio indirecta und directa vermische . So hatten wir
XI , 15 , 9 : Quamobrem gratiam illis eam futuram , quam ipse victor vo ,
let . Alexandro se referre , quam solam moriens potest , gratiam . S . die
Anmerk, zu IX , 2 , 11 .
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ctores suos , ac stirpis suae , sed ultores eorum , Ma¬
cedoniae regnum tenere malle . Per haec mitigato po - 18
pulo , rex Macedoniae appellatur . Lysimachus quoque,! 9
quum bello Dromichaetis , regis Thracum , premeretur ,
ne eodem tempore et adversus eum dimicare necesse habe¬
ret , tradita ei altera parte Macedoniae , quae Antipatro
eius genero obvenerat , pacem cum eo fecit .

Cap . II . Igitur Demetrius , totis Macedoniae regni vi- 1
ribus instructus , quum Asiam occupare statuisset, iterato
Ptolemaeus , Seleucus , et Lysimachus , experti priore
certamine , quantae vires essent concordiae , pacta socie¬
tate adunatisque exercitibus , bellum adversus Demetrium
transferunt in Europam . His comitem se et belli socium 2
iungit Pyrrhus , rex Epiri , sperans non difficilius Deme¬
trium amittere Macedoniam posse, quam acquisierat. Nec 3
spes frustra fuit : quippe exercitu eius corrupto , ipsoque
in fugam acto , regnum Macedoniae occupavit . Dum 4
haec aguntur , Lysimachus generum suum Antipatrum,
regnum Macedoniae ademtum sibi fraude soceri queren-
tem , interficit ; filiamque suam Eurydicen , querelarum
sociam , in custodiam tradit : atque ita universa Cassandri 5
domus Alexandro Magno seu necis ipsius , seu stirpis ex¬
stinctae poenas , partim caede , partim supplicio , partim
parricidio luit . Demetrius quoque a tot exercitibus cir- 6
cumventus, quum posset honeste mori, turpiter se dedere
Seleuco maluit.

” Finito bello , Ptolemaeus cum magna
rerum gestarum gloria moritur . Is contra ius gentium mi- 7
nimo natu ex filiis ante infirmitatem regnum tradiderat ,
eiusque rei populo rationem reddiderat : cuius non minor 8
favor in accipiendo , quam patris in tradendo regno , fue¬
rat . Inter cetera patris et filii mutuae pietatis exempla, 9
etiam ea res amorem populi iuveni conciliaverat, quod pa¬
ter , regno in publice tradito , privatus officium regi inter
satellites fecerat , omnique regno pulchrius regis esse pa¬
trem duxerat.

Cap. III . Sed inter Lysimachum et Pyrrhum regem , 1
socios paullo ante adversus Demetrium , assiduum inter

pares discordiae malum bellum moverat . Victor Lysima- 2



3 chus , pulso Pyrrho , Macedoniam occupaverat . Inde
Thraciae , ac deinceps Heracleae bellum intulerat , cuius

4 urbis et initia et exitus admirabiles fuere : quippe Boeotiis
pestilentia laborantibus oraculum Delphis responderat ,
coloniam in Ponti regione sacram Herculi conderent .

5 Quum propter metum longae ac periculosae navigationis,
mortem in patria omnibus praeoptantibus , res omissa es-

6 set , bellum his Phocenses intulerunt : quorum quum ad¬
versa proelia paterentur , iterato ad oraculum decurrunt :
responsum , idem belli quod pestilentiae remedium fore .

7 Igitur conscripta colonorum manu , in Pontum delati,
urbem Heracleam condiderunt ; et quoniam fatorum au¬
spiciis in eas sedes delati erant , brevi tempore magnas

8 opes paravere . Multa deinde huius urbis adversus finiti¬
mos bella , multa etiam domesticae dissensionis mala fuere.
Inter cetera magnifica vel praecipue illud memorabile fuit.

9 Quum rerum potirentur Athenienses , victisque Persis
Graeciae et Asiae tributum in tutelam classis descripsis¬
sent , omnibus cupide ad praesidium salutis suae conferen¬
tibus , soli Heraclienses ob amicitiam regum Persicorum

lOcollationem abnuerant . Missus itaque ab Atheniensibus
Lamachus cum exercitu ad extorquendum quod negaba¬
tur , dum , relictis in litore navibus , agros Heracliensium
populatur , classem cum maiore parte exercitus naufragio

ilrepentinae tempestatis amisit . Itaque quum neque mari
posset , amissis navibus , neque terra auderet cum parva
manu inter tot ferocissimas gentes reverti ; Heraclienses
honestiorem beneficii , quam ultionis occasionem rati , in-

Cap . III . § . 9· in tutelam classis. Vorstius fasst hier den Begriff
von tutela classis zu enge, indem er darunter die blosse Instandhaltung ,
lleparirung der Flotte versteht . So wie von dem Staate tueri classem
gesagt wird , insofern derselbe dafür sorgt , dass zur Ausrüstung und
Bemannung der Flotte alles Notlüge angeschafft , und dieselbe über¬
haupt mit allen dem versehen wird , wodurch sie ihre Bestimmung er¬
reichen kann , so begreift auch tutela classis alles das in sich , was zur
völligen Ausrüstung und Erhaltung der Flotte gehört . Häufiger wird
das Verbum tueri in dem Sinne der Erhaltung , Unterhaltung gebraucht ,
seltener und nur hei sp.ätern Schriftstellern das Substantiv tutela . Vergi.
Huker ZU Ln· . XXXIV , 6 , 12 .
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structos commeatibus auxiliisque dimittunt ; bene agroruml2
suorum populationem impensam existimantes , si quos ho¬
stes habuerant , amicos reddidissent .

Cap . IV . Passi sunt inter plurima mala etiam tyranni- 1
dem : siquidem quum plebs et novas tabulas , et divisio- 2
nem agrorum divitum impotenter flagitaret , diu re in se- 3
natu tractata, quum exitus rei non inveniretur , ad postre¬
mum adversus plebem nimio otio lascivientem auxilia a >
Timotheo Atheniensium duce , mox ab Epaminonda The¬
banorum petivere . Utrisque negantibus , ad Clearcbum , 4

quem ipsi in exsilium egerant , decurrunt. Tanta cala- 5
mitatum necessitas fuit, ut , cui patriam interdixerant, eum
ad tutelam patriae revocarent . Sed Clearchus exsilio fa- 6
cinorosior redditus , et dissensionem populi occasionem in¬
vadendae tyrannidis existimans, primo tacitus cum Mitliri- 7
date , civium suorum hoste , colloquitur , et inita socie¬
tate paciscitur , et revocatus in patriam , prodita ei urbe,
praefectus eius constitueretur . Postea autem insidias, quas 8
civibus paraverat , in ipsum Mithridatem verterat . Nam- 9

que quum velut arbiter civilis discordiae de exsilio reversus

Cap . IV . § . 3. exitus rei . Gronov w,olite rei streichen , wahrschein¬
lich , weil es kurz vorher gegangen war . Allein dergleichen Wieder¬

holungen eines und desselben Wortes sind nicht selten. So XXIX , 4,
9 : Quibus toi tanlisque rebus obsessus , cui rei primum occurreret,
ambigebat. Liv . I , 24 , 1 : Nec ferine res antiqua alia est nobiliori
tamen in r e tam clara nominum error manet. Auct . ad Her. IV , 3 :

Non ausim 'dicere , sed tamen vereor , ne , qua in re laudem modestiae re¬
nentur . in ea ipsa re sint impudentes. Mehrere Beispiele liefert X)ra-

henb . zu Liv. I , 3 , 9 ; c. 53 , 4 ; II , 18 . p . 150 ; XLII , 17 , 7.
ad postremum. In den gewöhnlichen Ausgaben fehlt hier , wie

XXXIX , 2 , 8 die Präposition , indem die Herausgeber beides für gleich
gehalten haben . Ad postremum heisst zuletzt ; aber postremumzum letz¬

ten Mal. , wie XIV , 3 , 12 : petit , ut postremum sibi alloqui exerci¬

tum liceret. Terent. And. II , 1,22 : Si id facis , hodie postremum
me vides. Ebenso wird ultimum gebraucht . Curi. V, 12 , 8 : ultimum

illum visurus amplectitur . Indess steht bisweilen postremum auch für

ad postremum. Aus lustin sind mir keine sicheren Beispiele erinnerlich ;
denn die Stelle ΧΧΧΓ , 5,1 : omnibusque perrogatis postremum in¬

terrogasse , darf nicht hierher gerechnet , sondern kann anders aufge¬
fasst werden . S. Hrakenh . zu Liv . XL , 42 , 10 ; XLV , 19, 15. Ouden -

dorp. zu Appulei. Met. VIII , 172. p . 581 .

, -t/d *



esset , statuto tempore , quo urbem Mithridati traderet ,
ipsum cum amicis suis cepit ; captumque , accepta ingenti

lOpecunia, dimisit . Atque ut in illo subitum se ex socio fe¬
cit hostem , sic ex defensore senatoriae causae repente pa¬

li tronus plebis evasit ; et adversus auctores potentiae suae,
a quibus revocatus in patriam , per quos in arce collocatus
fuerat , non solum plebem accendit , verum etiam nefan-

12dissima quaeque tyrannicae crudelitatis exercuit. Igitur
populo ad concionem vocato , neque se adjuturum am¬
plius grassanti in populum senatui ait ; intercessurum

13 etiam , si in pristina saevitia perseveret : quod si pares
se crudelitati senatorum arbitrarentur , abiturum cum
militibus suis , neque civilibus discordiis interfuturum :

i 4sin vero diffidant viribus propriis , vindictae se civium
1 5non defuturum . Proinde consulant sibi ipsi : iubeant

abire se , an malint causae popularis socium remanere .
16His verbis sollicitata plebs summum ad eum imperium de¬

fert ; et dum senatus potentiae irascitur , in servitutem se
tyrannicae dominationis cum coniugibus et liberis tradit .

17lgitur Clearchus sexaginta senatores comprehensos (nam
18ceteri in fugam dilapsi erant) in vincula compingit . Lae¬

tari plebs , quod a duce potissimum senatorum senatus
deleretur , versaque vice auxilium eorum in exitium con-

19versura esset . Quibus dum mortem passim omnibus mi-
20natur , cariora eorum pretia facit : siquidem Clearchus

magna pecunia , quasi minis populi occulte eos subtractu¬
rus , accepta , spoliatos fortunis vita quoque spoliavit.

1 Cap . V. Cognito deinde , quod bellum sibi ab iis,
qui profugerant , misericordia in auxilium sollicitatis civi-

2 tatibus , pararetur , servos eorum manumittit ; et , ne quid
mali afflictis honestissimis domibus deesset, uxores eorum

Cap . V. § . 2. ne quid mali — deesset. Durch diese Formel wird
gleichsam auf das möglichst vollständige Maass eines Zustandes hinge¬
deutet , wie X , 3 , 5 : Darii nomine, ne quid regiae maiestati
deesset , honoratus. XXIX , 1 , 7 : ne qua temporibus mutatio
deesset , apud Carthaginienses quoque aetate immatura dux Annibal
constituitur . Und so wird diese Formel besonders zur Bezeichnung ei¬
nes grossen Uebelstandes angewendet , wie an unserer Stelle. Vergl.
XXXV, 1 , 7 : ne quid contumeliae deesset. Flor . II , 19, 3 : ne quid tur -
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filiasqne nubere servis suis , proposita recusantibus morte,
compellit , ut eos sibi fidiores , et dominis infestiores red- 3
deret . Sed matronis tam lugubres nuptiae graviores re¬
pentinis funeribus fuere . Itaque multae se ante nuptias, 4
multae in ipsis nuptiis , occisis prius novis maritis , interfi¬
ciunt , et se tam funestis calamitatibus , virtute ingenui
pudoris , eripiunt . Proelium deinde committitur : quo 5
victor tyrannus captivos senatores in triumphi modum per
ora civium trahit . Reversus in urbem , alios vincit , tor- 6
quet alios , alios occidit : nullus locus urbis a crudelitate
tyranni vacat . Accedit saevitiae insolentia , crudelitati ar- 7

rogantia . Interdum ex successu continuae felicitatis obii - 8
viscitur se hominem : interdum Iovis se filium dicit . Eunti 9

per publicum aurea aquila velut argumentum generis
praeferebatur : veste purpurea , et cothurnis regum tragi- 10
eorum , et aurea corona utebatur : filium quoque suumll
Ceraunon . vocat , ut Deos non mendacio tantum , verum
etiam nominibus illudat . Haec illum facere duo nobilis- 12
simi iuvenes Chion et Leonides indignantes , patriam libe¬
raturi in necem tyranni conspirant. Erant hi discipulilS
Platonis philosophi , qui virtutem , ad quam quotidie
praeceptis magistri erudiebantur, patriae exhibere cupien¬
tes , quinquaginta cognatos , veluti clientes , in insidiis lo¬
cant . Ipsi more iurgantium ad tyrannum, veluti ad regem , 14

pitudini desit: III , 19 , 6 : regiisque , ne quid malis deesset , de¬
coratus insignibus ; vergi . IV, 5 , 52 . Vellei. Pat . II , 26 , 2 : Ne quid
usquam malis publicis deesset, . in qua civitate semper virtuti¬
bus certatum est y certabatur sceleribus , wo Ruhnken diese und ähnliche
Formeln mit mehreren Beispielen erläutert hat.

§ . 5 . per ora civium . Vor den Augen , zur Schau der Bürger .
Ebenso heisst es XXXVI , 1,5 : Ad postremum tamen pacis simulatione
deceptus capitur traductusque per ora civitatium populis , qui descive¬
rant· ) in ludibriumfavoris ostenditur ; und hei Sali . Iug . 31 , 10 : Ince¬
dunt per ora vestra magnifice. Daher bei Senec . de Benef. VII , 19 :
in ore parentum filios iugulat. Virg' Aen . I , 95 : Quis ante ora pa¬
trum — contigit oppetere. Cic· Verr . II , 33 , 81 : in ore atque in ocu¬
lis provinciae gesta sunt . p * Rose· Am . 6 , 16 : in foro et in ore
omnium quotidie versabatur . p· Deiot· 2,5 : In tuis oculis, in tuo
ore vultuque αορμίβ3οο· Und so ist in ore agere bei Tacitus oft so¬
viel , als in conspectu esse· S . Lipsius zu Tacit . Hist+ Wl ) 36.
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15in arcem contendunt : qui iure familiaritatis admissi, dum
alterum priorem dicentem intentus audit tyrannus , ab al-

15tero obtruncatur . Sed et ipsi , sociis tardius auxilium
17ferentibus , a satellitibus obruuntur. Quare factum est,

ut tyrannus quidem occideretur, * sed patria non liberare -
1 8 tur. Nam frater Clearchi Satyrus eadem via tyrannidem

invadit ; multisque annis , per gradus successionis , Hera -
clienses regnum tyrannorum fuere.

§ . 15. qui iure familiaritatis admissi. Gronov wollte quibus — ad¬
missis ändern . Allein es findet hier ein Anakoluthon statt ; der Schluss
des Satzes passt nicht zu dem Anfänge ; man hätte erwarten sollen : qui
admissi — tyrannum obtruncant . Ebenso Com . Nep. Ages. 6,1 :
Quo ne proficisceretur , quum a plerisque ad exeundum premere¬
tur , ut si de exitu divinaret , exire noluit . Vergi . Bremi zu Com . Nep.
Epam . 4 , 3 . Zur Vergleichung ist Eumen. 2 , 1 naphzulesen.

§ . 18 . regnum tyrannorum. Gewöhnlich Iies ’t man sub regno ; die
aufgenommene Lesart gehen die meisten und besten Handschriften . Auf
gleiche Weise sagt Liv . XXIX , 32 , 14 : Masaesylorumquejtnes ( id Sy¬
phacis regnum erat ) vastaret . XXX , 11 , 1 : Massyli , regnum
paternum Masinissae.


	Seite 249
	Seite 250
	Seite 251
	Seite 252
	Seite 253
	Seite 254
	Seite 255
	Seite 256

